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Szombat, június 23.

DEBRECZENPOLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDÁSZATI HÍRLAP, 
ilebreczeni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével

Hirdetési díj:
Négy hasábos petit sorért 5 kr- 
Nagyobb terjedelmű 8 többször' 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fe< 
Bnlyegdij miudeu kilön beigia 

tisért 30 kr.

-Ny ilttér*-ben megjelenő közle 
méuy minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó, 
hivatalban, KUTASI I. könyv 
nyomdájában.valamint ZICHER 

MAN H. kozv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziiatok vissza nem 

adatnak.

Kórtünetek.
Debreczen, jun. 23.

(*) Midőn a vagyonokat elvert fiata 
emberek, vagy szerelmi fellobauásban meg­
csalatott gyerkőczők a hullám sírjában ta­
lálják fel nyughelyüket, vagy épen golyó' 
pazarolnak hitvány életük kioltására, alig 
vesszük számításba s egyáltalában nem 
igazolja a társadalom kór állapotát, mert az 
ólján ember, ki vagyonát elpazarolva, nem 
képes magát becsületes munkára elhatá­
rozni, nem méltó, hogy - teherként — 
a társadalomban helyet foglaljon, az olyan 
ember, ki szenvedélyének rabja s nincs elég 
férfias erő benne annak leküzdésére, bizo 
nyára ha megmaradna is, csak terhére vál 
nék a társadalomnak.

Ámde mikor olyan emberek űzik ma­
gukat könnyelműen a halálba, kikhez a 
társadalomnak nagy reménysége van kötve, 
mind születés, mind műveltség, mind kép­
zettségüknél fogva, kik előtt más ut van 
nyitva a becsületes megélhetésre, s mikor 
olyan jeleneteknek vagyunk kénytelenek 
tanúja lenni, hogy az igazság mérőserpe- 

• nyőjét nem az igazság, hanem igen sok­
szor mellékes hatások súlya billenti le, 
már itt olyan kórtünetek mutatkoznak’ 
melyen ha másképen nem, magának a tár­
sadalomnak kell segíteni, az ilyen tények­
kel szemben megvetését kell éreztetni.

\ an reá eset — habár fehér hollóként 
nagyon ritkán — s annyival inkább ki­
emelendő, hogy a bűnt elkövetőben feléb­
red az önbecsérzet, módjában volna állásá­
tól kifolyólag a bűnt elpalástolni, eltit­
kolni, de a zajongó lelkiismeret, a túl nyo­
móságra emelkedett becsületérzet, többé 
nem enged s halálba kergeti a megbecs- 
telenitett embert. Ali! az ilyeneket nagyon, 
szívből sajnálnunk kell, hogy egy gyenge 
pillanatban eltévedtek, de mit mondjuk, 
hogy ítéljük meg az olyan embereket, kik 
egész cynismussal követik el egyik vissza­
élést a másik után, s kikben már alig 
feltételezhető, vagy talán egészen kihalt az 
a kis bíró, (lelkiismeret), mely kérlelhetet­
lenül hajtaná különben végre a büntetést.

iránti tiszteletet igyekszik magaviseletével 
a közönség jó érzéséből kiirtani.

— Hajdumegye és Debreczen főispánja-
A hivatalos lap mai száma a következő két 
legfelsőbb kéziratot közli:

A belügyminisztérium vezetésével megbi 
zott magyar miniszterelnököm előterjesztése 
folytán, Miskolczy Lajos Hajdumegye és Deb­
reczen szabad királyi város főispánját ezen 
állásától saját kérelmére felmentvén, helyébe 
a nevezett megye és város főispánjává gróf 
Dégenfeld Józsefet nevezem ki. Kelt Bécsben 
1883. évi junius 14-dikén. Ferencz József, 
k. B. Orczy Béla, s. k.

Személyem körüli magyar miniszterem 
előterjesztése folytán, Miskolczy Lajos Hajdu­
megye és Debreczen városa főispánjának, ezen 
állásától saját kérelmére történt felmentése 
alkalmából, sok évi hü és buz-ó elismeréséül, 
Szent István-rendem kiskereszfjét díjmentesen 
adományozom. Kelt Bécsben, 1883. évi junius 
hó 14-dikén. Ferencz József, s. k. B. Orczy 
Béla, s. k.

hazánk javára F. Kemencze, junius hó 14-én. 
1883. Czékus István superintendens.

— Az albán-török viszály. E hó 14-én 
ismét kisebb csatározások folytak a hegyi tör­
zsek és a török katonák között, mely alkalom­
mal nehány helység a csapatok által felgyuj- 
t, ott- Hafiz pasa négy zászlóaljjal átkelt a 
skutarn tavon és Hottiban ütötte fel táborát 
a malissorik, a kik a 14-ről 15-re következő 
éjjelen Tuzit felperzselték, Hafiz pasával szem­
jen táboroznak. A malissorik vezetői a hatal­
maknál? Skutariban székelő képviselőihez fel­
hívást intéztek, melyben tiltakoznak a török 
kormány erőszakoskodásai ellen és a hatal­
mak erkölcsitámogatását kérik.

— Louise Michel bünpere. Tegnap kez­
dődött Parisban a bünpör, mely a márc/ius 
9 iki anarchista tüntetés alkalmából Louise 
Midie és nyolez bűntársa ellen megindittatott. 
A tárgyalás három napig fog tartani. A vizs 
gálát kiderítette, hogy a kihágások Louise 
Michel biztatása folytán történtek. A rend­
őrök a helyszínen akarták őt elfogni, de kísé­
rői visszaszorították a rendőröket.

Hogyan meg az olyan embert,
kinek hivatása lenne — mert épen ezér: 
fizetik — hivatalból a bűnt nyomozni, a 
bűnöst vádolni, a hol találja, kérlelhetet­
lenül üldözni; és midőn rávezetik, bármi 
beható ok miatt is megfeledkezve magáról, 
kötelességéről, a közönség előtt, a vádlot­
tak előtt pellengérre állítja a hü tiszte­
letben álló bírót, kit neki magának is tisz­
telnie kellene, annyira viszi a kötelesség- 
érzet hiánya, 'hogy a vádlottak előtt le­
alázni, bepiszkolui igyekszik a vizsgálóbírót, 
kinek egyetlen bűne, hogy elég lelkiisme­
retes, elég fáradhatatlan volt kötelessége 
pontos teljesítésében, a bűn nyomozásában, 
megfedi a törvényszéket, a miért elég bátor 
volt annyi gyauuokok, sőt ténybevallás alap­
ján a vád alá helyezést elrendelni.

Mit Ítéljünk az olyan emberről, a ki, 
mielőtt meggyőződést szerzett volna magá­
nak arról, hogy a vádlottak nincsenek-e az 
önbeismerés utján, de szinte ezt meg- 
gátlólag kötelességszerü vádlóból természet­
éé törvényellenesen védővé válik, mintha 
azt mondaná a bűnösöknek: >Ne féljetek, 
itt vagyok én!« Hivatalos kötelessége mu­
lasztásával úgy tűnhetik fel a közönség 
előtt, mintha versenyezni látszana a védő­
ket megillető honoráriumért.

Bizony az ilyenek undort keltő kór­
tünetek, s ha a közönség ilyen esetekben, 
a megvesztegetés gyanúját táplálja, ennek 
nem-e az egyedül oka, ki erre tápanyagot 
nyújt? s ha az a közönség, mely szeren­
csétlenségre az ilyeneknek fül- és szem­
tanúja leszen, felháborodásának hallható 
kifejezést ad magában a törvényteremben 
is, megérdemli-e a biró komoly feddését?

A kórtüneteket gyógyítani kell, habár 
kimetszéssel is, el kell távolítani minden 
olyan egyéniséget, ki a törvény, ki a bírák

— A műemlékek orsz. bizottságának leg
utóbb megtartott ülésén — mint nekünk ir- 

, 7" 'udvalevőleg több magyarországi mű­
emlékek felvétele határoztatott el. A bízott 
ság S t e i ii d 1 Imre műépítészt bízta meg a 
felvételek eszközlésével, minek folytán Steindl 
már el is utazott, hogy megbízatásának meg­
feleljen és 8 műegyetemi halgatót vitt magá- 
val, kiknek segélyével a felvételeket eszközölni 
fogja. K ö.n y ö k y József pozsonyi rajztanár, 
ki a középkorú védrendezés megállapithatása 
végett a Sopron- és \ as-megyékben fekvő vá- 
íakiiak feltételével bízatott meg szintén már 
megkezdte működését, miáltal a bizottság rajz- 
tára ez idény végével tetemesen és érdekes 
rajzokkal fog gyarapodni. A bizottság ez ülés 
határozatához képest felterjesztést intézett 
1 r e f o r t Ágoston vallás és közoktatásügyi 
miniszterhez, hogy a somoskői bazalt várrom 
további megrongálását és pusztítását szüntesse 
be. Erre nézve a miniszter Nógrádmegvéhez 
átiratot intézett minek következtében a szük­
séges intézkedések már megtétettek

— A magyar kir. földtani Intézet, mely 
legfőképen arra van hivatva, hogy a Magyar- 
országon előforduló ásványok s kőzetek ipari 
feldolgozása és kereskedelmi értékesítése iránt 
a felmerült esetek alkalmával szakszerű véle 
ményt mondjon, régóta érezte hiányát egy az 
intézethez kapcsolt vegyészi laboratóriumnak 
és az intézet rendelkezésére álló vegyésznek 
Az intézet legujabbi fölterjesztésére a keres­
kedelem- és iparügyi miniszter végre belátván 
ennek szükségét, az intézetnél a vegyészi ál­
lomást rendszeresítette s arra egyelőre ideig­
lenes minőségben Kalecsinszky Sán 
dór egyetemi tanársegédet nevezte ki.

— Külföldi hírek. Athénben ez utóbbi 
napokban számos anarchista plakátot foglalt le 
a rendőrség, a melyekben az a fenyegetés is 
foglaltatik, hogy a királyi palota és az antik 
emlékek légbe fognak rőpittetni. — A ver- 
saillesi vigadó megnyitása alkalmá 
ból Ferry dicsérőleg emlékezett meg az 
1789-iki férfiakról és azok müveiről. Ezután a 
senátust védelmezte, mely a köztársaság egyik 
legerősebb oszlopa s kijelenté, hogy az alkot­
mányt javítani kell, de nem szétrombolni. Be­
széde végén a miniszter a köztársaság vala 
mennyi hívét egyetértésre szólította fel. - 
Kairóban múlt éjjel 22 egyén fogatott < 
s legközelebb még vagy 50-nek elfogatása 
várható ; köztők egy muzulmán tisztviselő és 
számosán Arabi pasa volt tisztjei közül.

— Távirati üdvözlet Kossuth Lajoshoz.
Czékus István püspöknek f.-kemenczei egyház­
látogatása alkalmából, az ott jelen volt papság 
következő táviratot intézett a nagy számüzólt- 
höz, ki F. Kemenczén vette fel a bérmálást: 
„Kossuth Lajosnak Turinban. A hitrokoni sze­
retet és hazafiui tisztelet érzetével üdvözlünk 
hazánk nagy fia ! Tiszai evang. egyházkerüle­
tünk főpásztora kenetteljes áldását küldi aba- 
ujmegyei Felső-Kemenczéről, hol kánouszerü 
egyházlátogatását végzi, azon egyház kebelé­
ből, melynek oltára előtt a vallás örökigazsá­
gai : a hit, szeretet és remény varázsával lő­
nek zsenge szivedbe oltva, azon még mindig 
meglevő papiakról, melyben a gyermek a „val­
láskülönbség nélküli emberszeretet“ megindító 
nyilvánulásának oly fogékony tanúja volt — 
neked, ki ezen egyházközségnek legidősebb 
életben levő konfirmansa vagy. Fogadd szíve­
sen, jegyzőkönyvileg megörökített rokonszen­
ves kegyeletünk ezen kifejezését. A jóságos 
isten éltessen még sokáig egyházunk díszére,

Vidéki szüretelő egyletek.
— Két czikk. —

(I.) Hazai borkereskedelmünk pangásának 
két főoka van :

Első az, hogy boraink erjesztése nem 
kezeltetik tökéletesen és ennélfogva azok nem 
képeznek megbízható árut, vagy legjobb eset­
ben is csak évek múlva.

Második az, hogy állandó jellegű boraink­
ból nincsenek a kellő mennyiségben! készletek.

A hány birtokos, annyi féle bor, minden 
évjárás eltérő jellegű, sőt az egy és ugyan­
azon piuczeben levő hordók tartalma közt is 
van lényeges különbözet; egyféle jellegű bor­
ból pedig csak igen kis részletek léteznek; 
ennélfogva a külföldi nagykereskedő vagy a 
hazai detail-kereskedó nem veheti a bort köz­
vetlen a termelőtől, hanem kénytelen igénybe 
venni két közvetítőnek működését; az első a 
kistermelőtől összevásárolja a borokat, össze­
keveri, kiegyenlíti és nyereséggel adja el a 
városi kereskedőnek; a második, a hazai vá­
rosainkban letelepült kereskedő, a ki az első­
től megveszi, ismét összevegyiti és továbbítja 
a külföldi nagy kereskedőnek, vagy a hazai 
fogyasztó-közönségnek; világos, hogy ezen köz­
vetítők mindegyike nyerészkedni kíván.

Egészen változik a helyzet, ha együttes 
kezelés által nagyobb mennyiségben állítunk 
elő egyforma jellegű borokat, ha helyes er- 
jesztés által azokból rövid idő alatt tökélete­
sen eredt és megbízható árut csinálunk, mert 
akkor ezen borokat közvetlenül adhatjuk el a 
a külföldi nagykereskedőnek, a ki akkor a 
termelőnek fizetendi azon emelkedettebb árt, 
mely a borok értékének megfelel, de melynek 
fele ma a két közvetítő zsebében maradt.

Ezen eredmény csakis az egyleti és szö­
vetkezeti tevékenység utján érhető el 

Illusztráljuk ezt egy példával.
Egy jó minőségű borhegységnek valame­

lyik községében 100 szőlőbirtokos mindegyiké 
nek van átlag 5 hold szőlője, amely 5 holdon te 
rém átlag 50 hektoliter; összesen termeltetik 
tehát az 500 holdon 5000 hektoliter; minthogy 
ezen 5000 hektoliter rosszul lett erjesztve, 
tehát csak két, vagy több évi idő múlva lesz 
szállítható, minthogy tovább mindegyik birto­
kosnak bora különböző, tehát az 5000 hekto­
literben 100 különféle bor lesz; ennélfogva a 
termelő ezen bort kénytelen lesz, ha pénzre 
szorul, eladni a helybeli szenzálnak vagy kis­
kereskedőnek, például 12 írttal hektoliterét; 
ez az 5000 hektolitert összevegjiti, szeszt, de 
talán vizet is önt bele és eladja a pozsonyi 
vagy budapesti kereskedőnek 18 írttal, a ki 
ismét a 3 vagy 4 különféle borvidékről ekként 
összevásárolt borokat összevegyiti és eladja a 
külföldi nagykereskedőnek 24 írttal.

Ha ezen községben magalakul egy szü- 
retelő-egylet, azaz, ha ama 100 szőlőbirtokos 
elhatározza magát, hogy boraikat együttesen 
készítik és éri ékesítik, akkor a közös költsé­
gen felállított és felszerelt helyiségben a 100 
bn tokos termése a fajok szerint mázsaszámra 
beszolgáltatván, kellően feldolgoztatik, erjesz­
tett és eladatik közvetlenül 24 írttal hltrként 
a külföldi kereskedőnek, a ki előbb az 500 
drb 10 hliteres hordót nem vásárolhatta volna, 
a meddig mindegyik hordó más bort tartalma­
zott és az egész bormennyiség éretlen, meg- 
bizhatlan áru volt, de a ki most az 5000 
hliter egyforma, állandó jellegű bort, mely 
feltétlenül megbízható és veszély nélkül bár­
hová szállítható áru, szívesen vásárolandja és 
fizetendi érte azon árt, mely a bor minőségé 
nek megfelel, azaz legalább is azon árt, me 
lyet eddig ama vidék boraiért a közvetítők­
nek fizetett, t. i. 24 irtot, azt mondám: leg­
alább, hozzátehetném, hogy bizonyosabb árt is 
fog szívesen fizetni, és pedig két oknál fogva:

először, mert az előbbeni két közvetítőnek ke­
zelése által bizonyosan csökkent a bor minő­
sége, az együttes kezelés mellett pedig hatá­
rozottan jobb lesz a bor, mint volt; másod­
szor, mert minden kereskedő szívesebben fizet 
magasabb árt, ha nagyobb mennyiségben kap­
hatja az árut állandóan és első kézből, azaz a 
termelőtől.

Az együttes kezelés mellett tehát a ter­
melők, a közvetítők mellőzhetése következté­
ben, az egész piaczi árt fogják kapni termé­
nyükért, a melyből csakis egy jelentéktelen 
hányad fog levonatni egyleti és szövetkezeti 
kezelés költségeire.

De még több más igen jelentékeny előnye 
lesz az egyleti működésnek a magasabb érté­
kesítésen kívül; igy az, hogy a termelő biz­
tosan és állandóan fogja eladhatni borát 3, 
legfeljebb 6 hónappal a szüret után. holott ma 
az eladással egészen conjuncturáktól függ, da­
czára annak, hogy gyakran oly potom árral 
kell megelégednie.

Az egyleti kezelés feleslegessé teszi to­
vábbá termelő tagjainak hordókészleteit és 
őket azon helyzetbe hozza, hogy az eddig 
hordókra, présre, pinezére fordított tetemes 
pénzösszegeket a szőlőbe fektethessék a ter­
melés fokozása czéljából.

\ égre ez egylet és szövetkezet tagjaik­
nak mindig hitelt fognak nyújthatni, termé­
nyeikre adandó előlegek aíakjában és pedig 
sokkal mérsékeltebb kamatláb mellett, mint a 
minő ma rendszerint alkalmaztatik azon vevők 
által, a kik a termelőnek előlegeket adnak, 
de azután annak kényszerhelyzetét ki is ak­
názzák.

A vidéki pincze-egylet és a Bortermelők 
Szövetkezete közti munkafelosztást a követke­
zőképen tervezzük: A szövetkezet pinczemes- 
terei berendezik az egyletnnek központján 
a szüretelő- és erjesztő helyiségeket lehetőleg 
már fennálló épületek felhasználása mellett; 
vezetik az összes szüretelési és erjesztési mun­
kálatokat és az erjedés után a kész bort meg­
becsülik ; ha ezen becsű az egylet által elfo­
gadtató, akkor a szövetkezet biriokába megy 
át, mely azt tetszése szerint vagy elszállítja 
pinezéibe, vagy közvetlenül adja el. Ha el nem 
fogad tátik a becsű, akkor az egylet borának 
tulajdonosa maradván, azt saját pinezéjében 
megtartja és bármikor bárkinek eladhatja, de 
jogosítva is van azt a szövetkezetnek kezelé­
sébe és az eladás közvetítésének czéljából át- 
adni, megállapítván egy minimális eladási árt; 
ezen kezelésért mérsékelt kezelési-dij fog fi­
zettetni, az értékesítés esetében pedig egy meg­
felelő közvetitői-dij.

Az egylet megalakulása után annak miu­
deu tagja a szövetkezetbe belép és pedig annyi 
üzletrészszel, a hány 1600 Q öles hold szőleje 
vau; ezen üzletrészek mindegyike után 10 
irtot fizet be készpénzben a belépéskor és 40 
irtot a következő termés értékéből.

Ezen befizetések az üzletrészes tag javára 
könyveltetnek és ezek után történik majdan 
a tiszta jövedelembőli osztalék kivetése.

Az erjesztő- és pinczehelyiségek beren­
dezését és felszerélését az egyletek közös költ­
ségen teljesítik; a szükség és lehetőség ese­
tében év mérvében azonban a szövetkezet elő­
legezheti az egyleteknek az ezen befektetésre 
kellő összeget és azt a következő egy, vagy 
több termésből megtérítteti magának.

Az újbóli építkezés szerfelett drága lé­
vén, lehetőleg egy már fennálló és ezen ezé- 
lokra alkalmas épület lesz átalakítandó akké- 
pen, hogy az erjesztés lehetőleg földszint, füt­
hető helyiségben történhessék, a szüretelés 
eszközlések pedig az emeleten, az erjesztő 
helyiség felett; kisebb területet felölelő egy­
leteknél a két emeletbeli munkálkodás nem oly 
fontos, nagyobbaknál azonban mellőzhetien lesz, 
minthogy különben a szüre'elési műveletek idő- 
és munkaveszteséggel járván, túlságos hosszú 
időt vennének igénybe.

Nagyon kívánatos, hogy az erjesztés 
mennél nagyobb kádakban történjék , a hol az 
azok beszerzésére kellő tőke nem álland ren­
delkezésre, ott a meglevő lehető) legnagyobb 
hordók lesznek e czélra felhasználhatók, a me­
lyeket a szövetkezet tagjaitól befizetésként a 
40 4,-ra elfogadhat és az egyletnek előlegként
Kiadja,.

Igen kívánatos az is, hogy az exportálandó 
borok lehetőleg minden évben uj hordókban 
szállíttassanak, miután azonban a világszerte 
elfogadott 225—550 literes hordókból készlet 
nmes és másrészt az egyleti tagoknak meg evő 
hordóikra a jövőben többé szükségük nem 
lesz, ennélfogva az első évi szállítás történhe­
tik a meglevő régi, de kifogástalan karban 
levő és mértékre nézve hitelesített hordókban, 
a melyeket a szövetkezet tagjaitól a 40%-os 
befizetésben elfogadhat.

Ezek értékesíttetvén, a befolyó pénzért 
uj hordók készíttethetnek a jövő évi termés 
számára. _____ Keglevich István.



*

— Miért nem megy az osztrák császár 
Rómába? Az akadályról, mely uralkodónk út­
ját mindeddig gátolja, a leghitelesebb forrás 
ból következőket Írják: Midőn az olasz király 
óhaját fejezé ki, hogy az osztrák császárt meg­
látogatja, ez utóbbi épen Budapesten volt s 
azt távirta, hogy az ügy megbeszélésére egy 
főherczeget fog Mongába, az olasz király tar­
tózkodási helyére küldeni. Robilant bécsi olasz 
követ azonban legott Budapestre küldetett, 
hogy beszéljen a császárral s mondja meg neki, 
hogy az olasz király minden kellemetlen kér­
dés felmerülését kerülni óhajtván, valamely 
határszéli helyen avagy Budapesten kívánja a 
császárt meglátogatni, a császár azonban ismé­
telve azon óhaját fejezte ki, hogy Bécsben kí­
vánja fogadni a királyt még pedig nejéve 
egvütt. Úgy Bécsbeo mint Rómában természe­
tesnek találták ezek után, hogy a császár vi- 
szonlátogatása csak Rómában történhetik meg.
A császár puhatolődzott is a Vatikánban, de 
ott ő legmerevebb, hajthatatlan negáczióval 
találkozott, melyet semmiképen sem sikerült 
megmásítani, bár minden befolyását mérlegbe 
vetette Olaszország elismeréssé! látta. Ausztria 
őszinte igyekezetét és hálás is érte. A két ha­
talom közt fenálló feszültségről szóló hírek te­
hát nem egyebek koholmánynál.

Julius I én uj előfizetést nyitunk lapunkra.
A feltételek a lap homlokán olvashatók. Uj 
előfizetőink e hóban ingyen kapják lapunkat.

Egy hónapra is nyitunk előfizetést. Lapunk 
ara mai naptól kezdve egy hónapig 90 kr.
— A kiadóhivatal.

Helyi hirek.
* Egyházi tanácsbirák. A tegnapi napon 

folytattatott az egyházkerületi t a n á c s bí­
rákra beadott szavazatok felbontása s a kö­
vetkező örvendetes eredmény lett: l-ször;j 
egyházkerületi egyházi tanácsbirákká megvá-1 
lasztattak: Szeremley Sámuel 408, K 1 s s j 
Albert 3G4, 11 y é s B á 1 i n t 310, B a 1 o g h j 
Ferencz 307, N émet y Lajos 286 szavazat­
tal, s igy az első szavazás alkalmával már 
Könyves Tóth Mihály megválasztatván, 
az egyházi részről az egyházkeiületi tanács­
birák teljes számmal megválasztva vaunak. 
2-or. Világi részről megválasztattak: gróf 
Dégenfeld József 458, Á r m ó s Bálint 
386, György Endre 321, T h a 1 y Kálmán 
294 szavazattal. A még üresedésben levő két 
helyre mint legtöbb szavazatot nyertek 1' a- 
b a j d í Károly, Simoni f y Imre, itj. gróf 
L ó n y a y Menyhért, Kovács Ferencz uj 
szavazásra kijelöltettek. — Szivünkből örven­
dünk, hogy e kiváló fontos hivatással és ha­
táskörrel bíró egyházi főhatóság ily módon 
alakult meg.

* Újabb felhívás. A f. hó 17-én d. e. 11 
órájára kitűzött állami tisztviselők értekez­
lete, daczára a helybeli lapokban jó előre leit 
közzétételeknek, — a tagok érdektelensége 
miatt nem sikerülvén, — újabban e hó 24-ének 
d. e. 11 óráját a kir. törvényszék nagy ta­
nácstermébe azzal tűzöm ki, hogy minden 
egyes hatóságok főnökei azon körözvény átté­
teiével egyideüleg megkerestetnek, illetve ál 
talam felkéretnek. Debreczen, 1883. június 21. 
Balog Imre kir. törvényszéki biró mint bi­
zottsági elnök.

* Lefoglalt lapok Városunk főkapitánya 
tegnap két nyíregyházáról átjött egyénnél, kik 
hatósági engedély nélkül házankint árulták a 
nyíregyházi „Szabolcsmegyei Közlöny“ és „Ti­
sza eszlár“ czimü szintén Nyíregyházán meg­
jelenő lapokat, e lapok több százra menő pél­
dányait lefoglalta, s a nyíregyházi kapitányi 
hivatal utján az illető kiadóhivatalnak vissza 
szolgáltatta. A mennyiben Delin ezen város te­
rületén a házalás megengedve nincs, s a meny­
nyiben a sajtótörvény a zugkönyvkereskedést 
rendőri felügyelet alá tartozónak mondja, a 
hatóság intézkedését mindenesetre törvényes­
nek tartjuk, mert: „rendnek köil lönnyi!“

* Itt van a nyár! Tegnap június hó 21- 
ken vau a csillagászati nyár kezdete, az év 
dereka, a természet dele. A nap látszólagos 
pályáján ma este 8 óra 3 perczkor érintette a 
rák csillagzatának első pontját s azzal elérte 
legnagyobb szögtávolát az egyenlítő síkjától, 
miáltal nálunk, kik a föld északi féltekéjén 
lakunk a leghosszabb nappalt és a legrövidebb 
éjt okozta. A nap ugyanis e napon 4 óra 3 
perczkor kelt és 8 órakor nyugodott le, tehát 
a uap hossza 16 óra 57 perez volt, míg ellen­
ben az éj csak 8 óra 3 perezig tartott. Ezt 
az időpontot csillagászatilag első vagy nyári 
napfordulásuak is nevezik, minthogy a nap 
elérvén az északi földön emelkedő pályája leg­
magasabb pontját, innen túl, megfordulván, is­
mét az egyenlítő sikja felé közeledik.

* Leégett falu Pocsaj biharmegyei köz­
ségéből veszszük az elszomorító hirt, hogy a 
virágzó falu tegnap legnagyobb részben, isme­
retlen okból keletkezett, de az óriási szel 
által erősen élesztett tűz következtében el 
pusztult. A lakosság bármily nagy erőfeszítés 
sei dolgozott is, de a .lángok tovaterjedését 
emberi hatalom megakadályozni képes nem 
volt. Az épületek leginkább az első magyar 
ált. bizt. társaságnál voltak biztosítva.

* A csolnakázó egyesület taván, ma 
kezdődik meg az oktatás. Újból felhívjuk az 
érdeklődők figyelmét e körülményre. Az okta­
tás 30 krba kerül mindössze, vagyis ennyit 
kell fizetni a jelvényért, mely feljogosítja aztán 
tulajdonosát arra, hogy szerdán és szombaton 
este 6—9 óráig 10 krért csolnakázzék a vizen 
bármelyik járművön.

DEBKECZEN.

* Névmagyarosítás. Fóliák Ignáez ko­
nyán illetőségű debreczeni lakos, s a debr. 
kir. törvényszék tisztviselője vezeték nevének 
Lengyelre lett átváltoztatása a belügy­
minisztérium részéről megengedtetett.

* A kadarcsi vendégfogadó, mely Debre­
czen városa tulajdonát képezi, a hozzátartozó 
földekkel együtt inai ,napon árvereztetek A 
kadarcsot ezúttal is eddigi bérlője Helfer­
sohn Dávid bérelte ki 3126 írtért, tehát 
23 írttal nagyobb összegért, mint azt eddig 
bírta.

* Kirándulás a Hortobágyra. Az idén 
igen gyakran látogatják a hírneves hortobágyi 
pusztát. Holnap a helybeli liittauhaltgatók kö­
zül mennek ki többen s az e ész vasárnapot 
kint fogják tölteni.

* A népként kertésze úgy látszik, hogy 
tulajdonának tartja azt a kertet, mely volta- 
képen csak felügyeletére van bízva. Mutatja 
ezt avval, hogy a kert ajtaját már nemcsak 
reggel, hanem délben is bezárva tartja — 
Nagyon helyén való dolog lenne már, ha ille­
tékes körből figyelmeztetnék a kertészt, hogy 
tegyen eleget a közönség igényeinek is.

* Sorshúzás. A nagy-kanizsai kisdedne- 
velő egyesület jótékonyczélu sorsjegyeinek hú­
zása f. é. július 1 ső napján visszavonhatatla­
nul megtörténik, tiszteiéi teljesen kéretnek az 
érdekellek, hogy a még a kintlevő sorsjegyek 
értékeit készpénzben f. évi június végéig 
Nagy Kanizsára beküldeni szíveskedjenek, mert 
ellenkező esetben érvénytelenittetnek s csak 
azon sorsjegyek játszanak, melyeknek érlékük 
a bizottság pénztárába tényleg befolyt. A bi­
zottság.

Hazánk s a külföld
— Egy törekvő község. A Székelyhid 

közelében eső Er-Ulaszi örvendetesen halad. 
Nehány hó előtt virágzó állapotban levő ol­
vasó-kört alakított, legközelebb j etiig egy ré 
gén erzett hiányon segített, midőn egy kitü­
nően szerkesztett Walser-féle fecskendőt ren­
delt meg. A gép megérkeztével a székelyhídi 
önk. tűzoltó egylet küldi ki valamelyik tagját, 
ki a derék ér-olasziakat a fecskedó szabály- 
szerű kezelésébe be fogja gyakorolni. Ugyan­
ott a vállalkozókból egy kis tűzoltó csapat 
alakittatik. Az üdvös törekvések élén Tamássy 
Lajos ref. lelkész es Király István község jegyző 
urak állanak.

— Az ó budai amphitheati um ügye. A
műemlékek országos bizottságához egy terje­
delmes beadvány érkezett, mely avval a kér­
déssel foglalkozik, hogy miként lehetne a nagy 
közönségben az amphitheatrum iránti érdeklő 
dést és ez által a hely látogatottságát fokozni 
A terjedelmes beadvány hosszasan foglalkozik 
az okok fejtegetésével és ez irányban javasla­
tokat is tesz, melyek között első helyen áll­
nak azok, melyek már eddig is megbeszélés 
és javaslat tárgyát, képezték igy mint : a köz- 
ekedés rendezése és és olcsóbbá tétele, fedett 

pihenő, illetve a hely felállítására, ahol vasár­
naponként zene játszanék és a tér beíásitása. 
a beadványozó, hogy a közönség érdeklődését 
felkeltse azt javasolja, hogy hivassanak fel 
mindazon jótékony ezélu egyletek és testüle­
tek, melyek nagyobb ünnepélyeket, vagy mu­
latságokat rendezni szoktak, hogy azt a amp- 
hitheatrumnál tegyék, a hol könnyen lehetne 
a rendelkezésre álló nagy tért felhasználni, 
sátrakat felütni slb. ezt azonban egy üdülő 
hely felállításának kellene megelőzni.

— Arany János szobrára az akadémia 
kebelében alakult bizottság gyűjtésének eved- 
ményekép a magyar földhitelintézeteknél jun. 
10-től 16-ig befolyt 36G frt 50 kr Hozzáadva 
ehhez a megelőző 32 hét gyűjtésének eredmé­
nyét 58,433 frt 29 kit, az eddig gyűjtött ösz- 
szeg 58,799 frt 79 kr.

— A főváros gyomra. Az 1882-ik évben 
a főváros fogyasztása általában az előző évhez 
képest némileg emelkedett. Az egyes fogyasz­
tási czikkek a következő tételeket tüntetik 
fel : A húsfogyasztás tett 1882-ben, 428.742 
mmázsát, 1881 ben 415,098 mmázsát. A sze­
szes italok fogyasztása lett 1882-ben 452,421 
hektolitert, 1881-ben 448,460 hektolitert, a 
szeszes italok fogyasztása tehát szintén emel­
kedett. Házi és vad szárnyas, valamint egyéb 
vad fogyasztatott a fővárosban 1882-ben össze­
sen 3 196,191 db, 1881 ben 3.282,519 db. En­
nél a tetelnél tehát némi csökkenés mutatkozik.

— Árvíz. Neisszeböl Írják: Huszonnégy 
óra óta borzasztó árvíz dui, 1829 óta még 
nem volt ily magas vízállás. Az evang. iskola, 
a templom, a 2. és 4. számú kaszárnyák és 
számos pinczelakás viz alatt áll. A postahiva­
tal egy része szintén el van árasztva; a mal­
mok egészen vízben állanak.

— Eltűnt csendőrök. Fehértemplomból 
jelentik, h"gy a palánkai csendőrségi állo­
mányhoz tartozó két csendőr f. hó 17-én este 
óta, mikor is Csibaklia-szigetre őrjáratra men­
tek, eltűntek. Itt az a hir kering, hogy e ma­
gyar csendőrök szerb alattvalók által meg­
gyilkoltattak ; egy másik versio szerint meg­
sebesítve valamely szerbiai városban tartat­
nak vissza.

Múzsák.
— A Kisfalud! társaság tegnapelőtt tar­

totta a szünidők előtt utolsó ülését Gyulai 
Pál elnöklete alatt. Elnök bejelenti, hogy a 
Besseuyei-ünnepélyen Endrődi Sándorral meg­
jelent s a társaság üdvözletét kifejezte. Folyó 
ügyek után Vargha Gyula r. t. olvasta fel Ru- 
zsicska Kálmán ily czimü értekezését: Hart­
mann és Shakspere Júliája. Hartmann s utána 
különösen Németországban mások Shakspere 
Juláját nem lélektani, hanem élettani szem­
pontból magyaiázták s szerintök Julia egy

ledér nő, ki az érzéki szerelem behatása alatt 
áll. Ezzel szemben értekező azt iparkodik ki­
mutatni lélektani mozzanatokból, hogy az esz­
ményi szerelem töltötte be Julia kebelét és 
Shakspere drámája a tiszta erkölcs szempont­
jából Ítélve az idealismusnak teljesen megfelel. 
Utána Beöthy Zsolt olvasott fel egy hangulat- 
teljes szép költeményt ezzel a czimmel „Búcsú.“ 
Ugyancsak ő mutta be Markovics Sándor ven­
dég mordvin népdalait. Bevezetésképen ismer­
tette Markovics a mordvin nép szokásait, er­
kölcseit és mithologiáját. Kiemelte a mordvin 
dalok rokonságát a magyar ütemes verselés­
hez. A gyér számban jelenvolt közönség tet­
széssel fogadta a költeményekét.

TÖRVÉNYSZÉK.
— A miskolezi kiházasitó egylet bünpöre.

A nevezett egylet bűnügyében a miskolezi 
törvényszék által hozott vádhatározatot tár­
gyalta midikor a k tábla Il-ik büntető tanácsa 
Horváth Döme elnöklete alatt: az előadó Sél- 
ley Sándor biró volt. Ez az egyesület még 
1872-ben megbukott, miután számos embert 
anyagilag érzékenyen megkárosított, az előző 
években oly nagy kiterjedésnek örvendett, 
hogy még Palástinában is volt részvényese. 
Pénztári forgalma 11 hó alatt 2.938,160 frt 
37 krra rúgott, kiadása pedig 2.921,598 frt 
31 krt tett s igy a maradványnak 16,502 frt 
6 krnak kellett volna lenni. Midőn azonban 
1872. jun. 6 án panaszt emeltek az egyesület 
ellen s a miskolezi törvényszék a bünvizsgála- 
tot rendelve, a tisztviselőket letartóztatta, a 
fenti összegből 5867 frt 91 kr hiányzott. Ér­
dekes megemlíteni, hogy az igazgatóság rövid 
idő alatt fényűzésre, arczképeik lefestésére, 
bálokra, bankettekre s ajándékokra 104,066 frt 
31 krt pazarolt el. A tisztviselők minden há­
zassági eset után 5—5 frt osztalékot kaptak 
s igy minden tőlük telhetőt mozgásba hoztak 
arra nézve, hogy minél több házasság köttes­
sék; az elnök alapszabályszerüleg járó dija 
ez alatt a kis idő alatt 70,000 írtra rúgott. 
Hogy az egyesület renoméját emeljék, külön­
böző vidékeken a pénzintézeteknél pénzt he­
lyeztek el, igy pl. dr Mandel Pál fővárosi 
ügyvédnek is küldöttek 30,v00 irtot, hogy azt 
helyezze el, ebből 20,000-et tényleg el is he­
lyezett, 9000 irtot visszaküldött, a hiányzó 
ezer irtot pedig fáradozása dijául kapta. Bor- 
sodtnegye és Miskolcz városa mindjárt eleinte 
gyanús szemekkel nézte az egyesület, szélhámos 
eljárását s küldöttek is ki bizottságokat, hogy 
vizsgálják meg az ügykezelést. Ezek a kül­
döttségek meggyőződtek, hogy az üzleti köny­
veket rendetlenül vezetik, de az igazgató és 
könyvelő oly mérleggel állottak elő, mely ked­
vező volt ugyan, de hamis tételeket tartalma­
zott. Midőn a belügyminiszter a vizsgálatot el­
rendelte az egylet ellen, nem mutatták fel 
eredetben a pénztári naplót s plakátokon hir­
dettek, hogy a küldöttek mindent rendben ta­
láltak. Ezek előzték meg az 1872. jun. 6-án 
elrendelt bünvizsgálatet. Csak ekkor látták, 
mily óriási lelkiismeretlenséggel vezették ezt 
a szédelgő vállalatot. Kétszáz tizenöt egyén 
ellen indította meg a miskolezi kir. ügyész a 
vizsgálatot, de ezek közül a törvényszék csak 
hat egyent helyezett vád alá. És pedig: Eör 
dögh István elnököt sikkasztás, hűtlen kezelés 
büntette és magán okirathamisitás miatt. A 
közvádló csalás miatt is vádat emelt ellene, 
mert félrevezetési szándékból nem vezetett 
könyveket, jelentéseiben az ügykezelést sza­
bályszerűnek állította, buzgó működéséért ma­
gának a választmány által köszönetét szavaz­
tatott, az ügynököknek alapszabályszerüleg járó 
6% dij helyett 8, sőt 14 százalékot is utalvá­
nyozott Zátorszky Endre pénztárit kot sik­
kasztás és hűtlen kezelés bűntettében való 
biitirészesség miatt. Ez ugyanis asztalosmester 
volt, ki nevét is alig tudta aláírni, annál ke- 
vésbbé volt képes arra, hogy milliókra menő 
összegeket rendszeresen kezeljen. A sikkasz­
tás vádját azért emelték ellene, mert azon a 
napon, midőn a vizsgálat elrendeltetett, a köz­
ség házánál átvett egy féltől 300 frtot s ez 
összeget csak később szolgáltatta be, sőt abból 
85 frtot saját czéljaira is felhasznált. Deutsch 
Sámuel könyvelőt hűtlen kezelés bűntettében 
és csalásban való bünrészessége miatt. Ez t. i. 
házasulási dij fejében 3000 írttal többet vett 
fel, mint a mi illett- volna ; a vizsgáló kül­
döttségeknek a hamis mérleget ő készítette. 
Fehér Vilmos titkárt magánokirat-hamisítás 
miatt. Ez a vádlott azonban időközben meg­
halt. Friedmann Mórt, ki választmányi tag volt 
hűtlen kezelés büutettébeni bünrészesség mi­
att. Es végül Spitzer Salamon ügynököt csa­
lás vétsége miatt, mivel már elszámolt nyug 
tákat újból ki akart fizettetni, azzal indokol­
ván ezt az eljárását, hogy látta az egylet be­
következendő bukását s ő is részesülni akart a 
többiek által bőven élvezett haszonban. Ez el­
len a vádhatározat ellen Fehér és Friedmann 
kivételével a többi vádlottak, Eördöghre nézve 
pedig a csalási vád megszüntetése miatt a kir. 
ügyész felebbezett. A kir. tábla Zátorszky 
Endrére nézve a hűtlen kezelésben való büu- 
részesség miatt elrendelt vádat helybenhagyta, 
de a b. t. k. 355. § ba ütköző és 356. § sze­
rint minősülő sikkasztás miatt emelt vádat, 
valamint a Spitzer Salamon ellen folyamatban 
levő bűnvádi eljárást megszüntette. Egyebek­
ben pedig az első bíróság vádhatározatát, a 
hűtlen kezelésre való hivatkozással kiegészítve, 
helybenhagyta.

— Pálmay Ilka sajtópöre. Pálmay Ilka 
asszony tegnap levél utján felkérte ügyvédjét, 
dr. Rozgonyi Jakabot, hogy a „Borsszem Jankó“ 
szerkesztője, dr. Ágai Adolf ellen benyújtott 
panaszfeljelentést vonja vissza Dr. Roz­
gonyi ehhez képest a visszavonást bejelentő 
kérvényt ma benyújtotta a sajtóbiiósághoz.

Legújabb.
A tisza-eszlári ügy.

A „Debreczen sürgönylevele Érk. 9. órak.
Említettük lapunk tegnapi (pénteki) szá­

mában, hogy Hatalovszky nevű kocsist kiakarták 
hallgatni arra nézve, látta-e Esztert eltűnésé­
nek estélyén?

Huriué: Alásan esedezem azon Hata- 
lovszkyt, melyről az a becsületes úri ember 
(Eötvös felé intve fejével) szólott, hogy vehes- 
sem én azt be tanúnak ? (Derültség a közön­
ség között.)

Elnök: Nem a maga tanúja!
Huriné: Mikor az a várme­

gye k e z e között mindig sürög- 
f or o g. (Derültség a közönség körében.)

Következik Solymosi Zsófi ki­
hallgatása

S o 1 y m o s i Zsófi az általános kérdé­
sekre előadja, hogy 17 éves. református, haja­
don, Solymosi Játtosué leánya és Eszter 
testvére.

Az ügyre nézve a következőket mondja 
el. A beltaluban laktam a boltosnál, midőn 
bement Eszter a belfaluba a boltja; akkor 
találkoztam vele, midőn a sakterhez mentem 
gazdámmal együtt, vittem egy üveg bort s 
kérdeztem Esztert, hova megy; megmondta; 
ekkor kérdezte a gazdám tőlem : ez a testvé­
red, Zsófi ? Én azt mondtam: Ez — és mi­
dőn jöttem visszafelé, akkor is találkoztam 
vele. Be zédbe álltam vele; dicsekedett, hogy 
öt forintot ad a Julcsa néni, és vásárra csiz­
mát vesz neki. Azt is mondta, hogy most siet, 
mert azóta Julcsa néni bemeszelte a pitvart, 
eljött, én pedig láttam a Pap József malmáig 
mig el nem haladt.

H e u m a n n: Mikor Solymosi Eszter­
rel, a testvérével találkozott, a gazdájának a 
leánya is kint volt?

Tanú: Igen, kint volt.
H e u m a n n : Beszélgetett magával e 

tárgyban?
Tanú: Velem nem beszé getett, mert 

én a testvéremmel beszélgettem.
N e u m a n n : Igen, de mikor a test 

vére már elm nt, nem kérdezte magától, hogy 
miért olyan szomorú az Eszter?

Tanú: Nem kérdezte biz az.
N e u m a n n : Mikor a sakterhez el­

vitte a bort, igaz, hogy mint mondja, nem 
látta, hogy volt-e ott vendég, de nem halotta-e 
az éneklésből?

Tanú: Igen halottam, hogy zúgolódtak.
Elnök: Zúgtak.
Tanú: Zúgtak bent a házban, de látni 

nem láttam, hogy kicsodák, mert nem men­
tem, csak a pitvarajtóig.

H e u m a n n : Volt e arra eset, hogy 
ezen sakternek szombati ebédje a maga gaz­
dájánál volt éltévé és szombaton oda vitték a 
sakterhez:

T a n u: Igen, máskor emlékszem, de 
akkor nem.

Elnök: Tehát máskor megtörtént?
Tanú: Igen.
Heutuaun: Volt rá eset, hogy maga 

vitte oda az ebédet?
Tanú: Én nem vittem.
H e u m a n n : Az van itt mondva, hogy 

azon a szombatpn maga vitte oda az ebédet?
Tanú: Én nem vittem.
H e u m a n n : Nem is emlékszik rá, hogy 

talán valami zsir-féle dologról volt szó?
Tanú: Nem emlékszem?
H e u m a n n : Hogy kiömlött a zsir és 

hogy ne szóljon majd Taubékuak ?
Tanú: Nem emlékszem rá, nem is igeu

való.
H e u m a n n: Ámbár a mikor mentek a 

snkterek felé, az úgynevezett rossz malom felé 
haladtak ugy-e?

Tanú: Igeu.
H e u m a n u : Ismeri e maga az öreg 

Feuertnanu Sárát ?
Tanú: Ismerem.
H e u m a n n : Nem emlékszik, hogy 

visszajövet Taubéktól vele találkozott volna?
Tanú: Nem találkoztam.
Friedmann: Egyszerre szokott-e 

ebédelni gazdájával, vagy később kapott ebédet?
Tanú: Az volt szokásban, hogy egy­

szerre eszünk.
Friedmann: Szeretném tudni, hogy 

mi volt akkor szombaton ebédre ?
Tanú: Olyan szombati étel volt: 

gerstli, paszuly szokott akkor legtöbbet leuni.
Friedmann: Mikor a bort vitte, 

akkor már ebédelt maga, vagy még csak az­
után ebédelt?

Tanú: Azután.
Friedmann: Nem emlékszik arra, 

hogy az ebédje harangozás előtt volt-e vagy 
utána ?

Tanú: Harangozás után.
Friedmann: Sokkal.
Tanú: Nem emlékszem, hogy sokkal, 

de utána.
Friedmann: Szeretném látni, hogy 

gazdája, mikor a borral bement Taubnéhoz, 
sokáig időzött-e ott, vagy mindjárt visszajött?

Tanú: Nem jött mindjárt, akkor nem 
jött rögtön haza, hanem mulatott ott.

Székely Miksa: Hát körülbelül fél­
óráig időzhetett?

Tanú: Időzhetett félóráig, tovább is.
Székely: És csak azután ebédelt ?
Tanú: Igeu.
Székely: Nem kívánok többet kér­

dezni.
Schwarcz Salamon: Alássan egy 

kérdést intéznék . . .
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Legújabb.

lisza-eszlári ügy.
■.en sürgönylevele Érk. V. őrak.

Íík lapunk tegnapi (pénteki) szá- 
latalovszky uevü kocsist kiakarták 
L nézve, látta-e Esztert eltünésé-

[. é : Aiásan esedezem azon Hata 
|\ ról uz a becsületes úri ember 
I tve fejével) szólott, hogy vehes­
se tanúnak'.-1 (Derültség a közön-

k Nem a maga tanúja!
Le: Mikor az a várme- 
kn/ott mindig s ü r ö g- 

írültseg a közönség körében.) 
ezik > u 1 y m o - i Zsófi k i- 
Is a

Q o s i Zsűri az általános kérdé- 
, hogy 17 éves, református, haja- 
si Jánosáé leánya és Eszter

le nézve a következőket mondja 
)ban laktam a boltosnál, midőn 
:r a beltaiuba a boltja; akkor 

Ivele, in:dőn a sakterhez mentem 
jgyütt, vittem egy üveg bort s 

-ztert, hova megy; megmondta; 
|:e a gazdám tőlem : ez a testve- 

azt mondtam: Ez — es mi- 
Ivisszatele, akkor is találkoztam 
|e álltam vele; dicsekedett, hogy 

a Juicsa néni, és vásárra csiz- 
li. .xzt m mondta, hogy most siet, 
lud>a iéni bemeszelte a pitvart, 

láttáin a Pap József malmáig 
jialadt.

a n n . Mikor Solymosi Eszter­
jével találkozott, a gazdájának a
I' volt?

Igen, kint volt.
I Beszélgetett magával e

Velem nem heszé getett, mert 
Dinnel beszélgettem, 

a ;; n ; Igen, de mikor a test 
nt. nem kérdezte magától, hogy 

t i u az Eszter?
Nem kérdezte biz az. 

nn: Mikor a sakterhez el- 
igaz, hogy mint mondja, nem 

It-e ott vendég, de nem halotta-e

Igen halottam, hogy zúgolódtak.
: Zúgtak.
Zúgtak bent a házban, de látni 

hogy kicsodák, mert nem men- 
|p.ivar apuig.

a n n: Volté arra eset, hogy 
lek szombati ebédje a maga gaz­
le Véve és szombaton oda vitték a

Igen, máskor emlékszem, de

I k ; Tehát máskor megtörtént? 
Igen.
i n ii: Volt rá esel, hogy maga

ebédet ?
Én nem vittem.

Jii a n !. : Az van itt mondva, hogy 
|batou maga vitte oda az ebédet?

ín nem vittem.
In i ti i. : Nem is emlékszik rá, hogy 

zsír-fele dologról volt szó?
: Nem emlékszem?

|n a n h : Hogy kiömlött a zsir és 
Íjon majd Taubekuak ?

: Nem emlékszem rá, nem is igen

I, a . : Ámbár a mikor mentek a
é. uz úgynevezett rossz malom felé 
-e ?
: Igen.
a i: n : Ismeri e maga az öreg

sarát?
: Ismerem.
a II n : Nem emlékszik, hogy 

|j .Bektől vele találkozott volna? 
Nem találkoztam.
:n a a n : Egyszerre szokott-e 
tvaí vagy később kapott ebédet? 
Az volt szokásban, hogy egy-

:n a : n : Szeretném tudni, hogy 
szombaton ebedre ?

Olyan szombati étel volt: 
y szokott akkor legtöbbet lenni, 

i a I, II : Mikor a Dort vitte, 
I .el’ maga, vagy még csak az-

Azután.
I a. a . n : Nem emlékszik arra, 
v liar....gozás előtt \oit-e vagy

Ilarangozás után.
I : Sokkal.

Nem emlékszem, hogy sokkal,

|m a n n ; Szeretném látni, hogy 
a borral bement Taubnéhoz, 

fe ott, vagy mindjárt visszajött? 
Nem jött mindjárt, akkor nem 

za, hanem mulatott ott. 
jiy Miksa: Hát körülbelül fél- 
|tt ?

Időzhetett félóráig, tovább is. 
Ily: És csak azután ebédelt ? 
liget).

1 y : Nem kívánok többet kér-

r c z Salamon : Alássan egy 
lék . . .

Tanú: Vau nekem kihez beszélni; én 
nem akarok magához beszélni.

Elnök: Csak feleljen.
Schwarcz Salamon : Mondja meg 

nekem, mert ott volt, midőn behívták beszélni 
tudhatta, hogy ki hívta be ?

Tanú: Nem tudom, nem emlékszem.
Schwarcz Salamon : Mondja meg ne­

kem, azon esemény után 10—12 nappal, midón 
elmentem imádkozni és maga megpillantott 
engem, hátra ment és nagyot sóhajtott. Em­
lékszik erre ? Kérdezte magától Rozeuberg 
Lévi : Miért sóhajtasz Zsófia ? Maga azt 
mondta . az az ember vágta el Eszter nyakát. 
Mondja meg nekem, honnan ismert engem, mi­
kor sohasem látott ezelőtt, mert csak akkor
látott először. . ^ .

Tanú: Én nem mondtam, hogy ismerem.
Schwarcz Salamon : Nem mondta ! 

De azt mondta, hogy az az ember vágta el 
Eszter nyakát.

Tanú: Sj asem i-t mondtam, meit 
nem is mondhattam. Hallottam m ndig, hogy 
az iziaeita sukterek met-zett k e ; de én 
rem udha* am, hogy maga az.

Elnök: Isme.te ezt az < mbert, hogy 
kicsoda ?

T a n u : Ismertem azután, hogy kiesőd1, 
e őbb in m

Ezután Kohlmayer kereskedő hallgatta­
tott ki, ki vallja, hoty 11 és 12 óra 1-özö t 
ott Eszter megvette a f stékes, me ytt külön 
papírba csom-.i.olt.

E után özv. Rátöri Gábotn1, ilj. Báb ri 
Gáb rné, B toii Gabor és Bát rí Zs fi hall­
gat; uttak ki. A három első azt vallja, hogy a 
kérdé es -zombaton éjjel 11 óra fe é világo - 
fázol láttak a templomban, illetőleg annak 
hátuRó részében; ezt Scharf József tagadja.

B á t o r i Zsófi, ki val omás közben rövid 
időre ros zul lett, vallja, h my ö azon zom- 
baton reggel csak tüzet rakott Scharíéknál, de 
a gyertyákat nem vette le az aszta ról.

Bátoriné vall imá-a közb-n in ginti 
Lustizot, hogy vallomása közben folytonosan 
nevetgél.

Ezután özv. Bátori Gaborné, ifj Bátori 
Giboiué, Bátoii Gábor, Bátori Zsófia és Kobl- 
may r meghiteltetnek.

Ezzel az ülés félháromkor véget ért.

— Negyedik nap. —
Nyíregyháza, jun. 22.

A mai nap szokott érdeklődés mellett 
folyt le s kivált azon szempontból nevezhető 
érdekesnek, mivel ma kerültek a sorompó elé 
a felmentő tanuk is.

Csak némi kis fogalommal kell birni a 
törvényszéki tárgyalásoknál szokott eljárásról, 
hogy feltűnjék S e y f e r t ki r. ügyész 
magaviseleténél: igen gyanús szabálytalansága, 
ki eddig egyetlen egy kereszt- 
kérdést sem intézett a vádló t- 
takhoz, vagy a felmentő tanuk­
hoz, s összes igyekezete a vádlók s a vizs­
gálat kompromittálását czélozza.

A felmentő tanuk.
Ezek elseje Lengyel Istvánná, az a ki a 

vizsgálóbíró előtt azt vallotta, hogy ő hallotta 
Eszter segélykiáltását, még pedig az illető 
szombaton délelőtt. Jelenleg azt vallja, hogy 
ez a kiáltás nem a templomból, de lehet, hogy 
a kert ajtajából hallatszott, még pedig nem az 
isteni tisztelet alatt, hanem délután este 
felé! Scharfné nem járt hozzá.

Ezután hallgatták ki 16 éves kis fiát.
Mintha el lenne rendelve az isteni gond- 

vi elés által, hogy a védőket csupa gyer­
mek veri meg ebben a bünperbeu.

Lengyel János ugyanis azt vallja, hogy 
Scharfné gyakran járt. az ö any­
jához, s hallotta, miszerint mindig azt kérdé, 
hogy „igazán hallotta a kiáltást ?“ Anyja 
csak azt telelte, hogy hallotta, még pedig 
olyanformán „mintha a föld alól jött volna,“ s 
hogy segély kiáltá*. volt ilyenformán : 
„Lengyelué jöjjön ki!“

Elnök figyelmezteti Lengyelnét, hogy 
egészen máskép vallott, mint a vizsgálóbíró 
előtt. Lengyelné azóta kiállott nagy betegsé­
gével mentekezik, mire fia azt mondja: „H i- 
szeu anyám, azóta el is felejt 
hét tel“

Friedmann védő-ügyvéd mindkét valló 
mást semmisnek nyilvánítja, mire elnök azt 
jegyzi meg, hogy a fiú vallomása 
teljesen megegyez anyjának a 
vizsgálati iratokban levő val­
lomásával.

Legközelebbi felmentő tanú Hatalóczky 
András, kocsis. Azt vallja: hogy, a végzetes 
apr. 1-én, szombaton d. u. 3 órakor hallotta, 
de nem látta, a mint Huryné küldte Esztert 
a festékért, megjegyezve: „Hiszen estig 
háromszor is megjöhetsz még! 
Látta továbbá, hogy ugyanazon nap estélyén 
látta Solymosi Esztert, a mint a ház előtti 
kutnál itatta a tehénkét,

Nagy szenzáczió a közönség között, mert 
igy Solymosi Eszternek d. e. a zsinagógában 
történt megöletése s igy a Scharf Móricz vád 
ja is . . . valótlannak bizonyulna.

Huriné tagadja Hatalóczky 
t á s a i t — felsohajtván, hogy : 
édes Istenem!“

Megerősiti a kocsis állítását F r ä n k e 1 
Samu tanú. Izraelita, 72 éves, Szerinte, mi 
dőn Hurynéval említett végzetes nap 
délelőtjén találkozott a templom melletti liba 
legelőn, az asszony igy szólott: „Már másod­
szor küldtem a leányt a 
még sem tért visza!“

Huriné, egész indignálódva száll szembe 
Främtellel. ö csak azt monda Fräokelnek, hogy

á Ili 
„J a h a

városba délután és

„hát nem legelteti öreg ur tehénkéjét ?“ 
„Hogy mer“ — folytatja — „olyat mondani?“

Varga Kati tanú — szobaleány Ónodi 
Géza képv. házában — kinek egyébre vonat­
kozó vallomását lejebb közöljük, hallotta, a 
mint Hatalóczky azt beszélte a Süssmanu 
korcsmájában „h ogy óSolymosi Esz­
tert LÁTTA sirdogálui egy fűzfa 
alatt, szombaton délután h á- 
rom óra felé...“

Szemébe mondja Hatalóczky,iák. a ki 
most is áliitja, hogy ő nem LÁTTA, hanem 
csak HALLOTTA Esztert.

SÜSSMANN Jakab t.-eszlári korcsmáros, 
a ki \ arga Kati vallomása alatt, a védők 
óhajára — eltávolíttatott, azt vallja, a 
mit Varga Kati.

Ezzel a Hatalóczky vallo­
mása is semmivé válik. Mind e ta­
nukhoz a kir. ügyész egyetlen egy kérdést 
sem intézet ...

. BUXBAUM ALUDOTT SZOMBATON 
DÉLELŐTT.

Buxbaumról kiről Móricz — tudvalevő­
leg —• azt állítja, hogy a gyilkosság alkalmá­
val ő fogta az Eszter lábát, több tanú vallja, 
hogy a gyilkosság ideje alatt 
Süssmanu ék n ál aludt. Tanul hitsor 
sosok és Varga Kati szobaleány.

Süssmann Jakab, t.-eszlári korcsmáros, 
viczekurátor ugyanis azt vallja, hogy három 
idegen metsző járt nála zsidó husvéikor. Nem 
tudja ki hová szállt; Braun szállást kért tóle, 
de beteg lévén a házában nem fogadta el. Ki­
vételt tett Buxbaumra nézve, a ki nála alu- 
dott, a ki pénteken jött hozzá. — B u x b a- 
umot mégis eltagadta a vizsgáló 
bíró előtt, mert félt a következ­
ményektől s épen e körülmény 
teszi kétessé vallomását. A tem­
plomból 11 óra után — úgymond — hazajöt­
tek s aludtak délután három óráig. Erre nézve 
lanu Varga Kati szobaleány s egész családja: 
neje, Laura és Száll leányai. — Vallomásának 
több része más körülményekre vonatkozván, 
alább közöljük.

Elnök: Tudjak erről leányai ?
Süssmann : Muszáj nekik tudni!
Megidéztelek holnapra, mire tanú igy 

szól: „Akkor hát haza mehetek?
Eötvös : Hazamehet!
Varga Kati megerősiti Süssmann, akkori 

gazdájának vallomását.
Eszter eltűnése.

Szembe tűnik a végtárgyalás kitűnő ve­
zetése, mely Solymosi Esztert előbb a boltos­
hoz majd a boltostól való visszatérő útjában 
nyomról-nyomra kiséri s megállapítja, továbbá 
hazulról s a boltból való visszatértének idejét 
s azon pontot és pillanatot, melyben utólszor 
látta valaki.

A tanúkihallgatás sorrendjét el nem té­
vesztendő, megjegyezzük, hogy a tanukat ebben 

rendben hallgatták ki :
Lengyel Istvánné. (L. feuebb )
Lengyel János. (L. f)
Fekete Jánosnó, a ki s i r á s t hal­

ott szombaton déltájban a zsinagóga felől, 
midőn arra felé lépdelt mintegy száz lépés 
nyíre. A hang sem csecsemőé, sem 
felnőtt egyéné nem lehetett. 
Két zsidót látott strázsáln: a templom két ol­
dalán, de nem ösmerné meg, mert ö — úgy­
mond — „öreg cseléd.“ Az órát — vé­
dők felszólítására — úgy határozza meg, hogy 

dél van, a mikor a nap besüt a kéményen.“ 
Ádámovics József t.-eszlári r. kath. lel­

kész a fájdalmas hét, szombatján 11 óra felé 
végezte el az isteni tiszteletet. Mise után 
gyóntak s ekkor szállingottak szét hívei. A 
vizsgálóbírónak ó tett jelentést a felől, hogy 
egy korcsmában zsidók rejtegetnek A t.-esz­
lári rémitett híreiről lapokból s szóbeszéd 
után vau tudomása, erre vonatkozó tanácsko­
zásokban részt nem vett.

Papp József törvénybiró szerint 11-kor 
volt vége a templomnak.

Solymosi János „úgy reményű“, hogy 
neki özvegy Solymosiné ángya. Látta az istál­
lóból, hogy szombaton éjjel 11 óra felé még 
világosság volt a zsinagógában.

Papp Albert és Papp Albertnénól lakott 
kis koráuan Solymosi Eszter. Vigkedélyü 
leánynak vallják.

Nagy Jánosnó, 64 éves. Nála lakott „Tóbi“ 
(Taub), a régi metsző A végzetes napon Leak 
délután jöttek haza.' Pénteken este a sak 
terek igen szépen énekeltek „négy énekü han­
gon“, szombaton este pedig „szörnyű nagy 
kedvök volt“, tapsoltak és lármáztak

Weinstein vádlott alibit jelez.
Taub vádlott: Minden szaván látszik, 

hogy hazudik!
Elnök :Nem egészen látszik!
Következik özv.„ Solymosi Gáborné. Ka­

tonás egy asszony. Ö volt az, a ki testvérét 
leányának keresésére ösztönzé, ő vezette a 
szolgabiróhoz és az alispánhoz. Ott volt, mi­
kor gárdonyi utjokban „zsidók környékezték“, 
ráösmerve a később paraszt ruhába öltözött 
bábára. Scharfék neki is elmondták a h.-ná- 
nási fiúnak a zsidókra fogott eltűnését s meg- 
kerültét.

Scharf ismétli, hogy ő ezt jószivből tette. 
Ezt neki „Isten jelentette meg.“

Béni Pásztor Józsefnó nevezetes 
vallomása szerint, Schar, fűé 
igy szólott: „Solymosi Esztert 
nem mi veszítettük el, hanem 
Huriék adták el Lichtmann Ja­
kabnak!“

Lázi János vallomását lejebb közöljük
Rosenberg Rézi csinos fiatal t-eszlári 

zsidóleány, igen sok ellenmondásba keveredik. 
11 V«*kor ebédeltek meg szülei és Zsőfi szol­

gált fel. ó is látta Solymosi Esztert haza­
térni ; nem tudja mikor, „csakhogy — 
úgymond kissé nagyon is szendén — egy 
óra volt!“ A védők kérdésére azon véle­
ményét fejezi ki, hogy egy órában épen 50 
perez van. Zsófi fölszolgált az ebédnél, igy 
Esztert szerinte nem is láthatta.

Azon kérdésre, hogy mit beszélt Eszter 
rel, azt vallja, hogy igy szólott hozzá:

— Eszter, mért vagy olyan 
szomorú?

Solymosi Zsófi (formális dühhel, igen 
hangosan): Zsidó találmány, nekem 
ne mondj olyanokat!

Huriné lép közbe az idő kérdésének tisz­
tába hozatalára, de minden ügyvédi képessége 
daczára nem én el kellő eredményt.

A zsinagóga.
Az Eszter eltűnése után bekövetkező 

vizsgálat úgy rendelte el, hogy a befogott 
Scharf egyházfi laka s abban Scharfné őrizet 
alatt tartassák, úgy szintén a zsinagóga is.

Lázi János tanú volt az őrzéssel meg­
bízva. Süssmann, Kohn és Gross Farkas be­
akartak menni az egyházfi házába, hogy a 
kulcsot elkérjék Scharfnétól. Ó híjába küldé 
őket, mert hol az egyik beszélt Scharnéval, 
hol a másik. A kulcsot odaadta, mire Süss­
mann bement a templomba. Éjjel 117,-kor 
rósz idő volt s hullott az eső is. 0 bevonult 
a pitvarba s a kakas kukorékolására fölser- 
kent. Kitekintett s lábnyomokat (nagy sarkú 
csizma nyomai) vett észre, melyek a Lengyelné 
háza mögé vezettek. Embert nem látott. A 
nyomokon egy a Lengyelné háza 
mögötti friss hányáshoz futott, 
melyről jelentést tett a vizsgá­
lóbíró előtt.

Braun Hermann és Taub vádlottak köz­
beszólásai után vallotta Süssmann, hogy csak­
ugyan ö ment Lázihoz a templomkulcsért. 
Nem lévén együtt tizen, szétoszlottak, de ő 
bement Einhornnal azon czélból, hogy vele 
egy regalebérlet ügyét megbeszélje. Kis gyer- 
tyatönköket égettek.

A tanuk meghiteltetése elrendeltetik, bár 
Seyfert kir. ügyész szem előtt tartva persze 
a fő tanú korát, következetesen ellenzi indit- 
ványában a gyermektanuk, ezúttal Lengyel 
János és Rosenberg Róza meghiteltetését. A 
legnagyobb rendben lefolyt tárgyalás '/$ 3-kor 
véget ért. A tanú-szoba még mindig igen né­
pes — »a védők újabb és újabb tanukat idéz­
tetnek meg.

Apróságok.
Solymosiné ül a tanuk padján.
Körűié a t. eszlári nők.
Egy se mer közelébe ülni. Fájdalma 

veszteségének óriás volta előkelőbbé teszi, 
megkülönbözteti.

Eszünkbe jut a Megváltó bánatos anyja 
ki fiát veszi le a keresztfáról s társnői kör­
nyezik aggódó vigaszszal.

Aztán felülünk egy a debreczeniekhez 
hasonló, csakhogy féderes talyigára s kime­
gyünk a Sóstóra, a hol küzdünk a levegő 
saktereivel — a szúnyogokkal

Holnap kezdjük újra s ez igy fog tartani 
agy két hétig.

— Apa és fiú. Scharf József és fia közt 
történt szenzácziós jelenet a következőleg folyt 
le: Eötvös: Elmondtad-e fiam, édesapának a 
mit a kulcslyukon láttái? Scharf Móricz: Igen, 
elmondtam. Scharf József: Hát a tányérokat 
hova tették ? Scharf Móricz : Azt már ók tud­
ják. Scharf József: Hát nem együtt mentünk 
mi a házba? Scharf Móricz: De* a többiek ott 
maradtak.
Eötvös : Azt kérdeztem az előbb, hogy az nap, 
mikor állításod szerint, láttad, hogy a leányt 
megölték, — elmondtad e ezt apád előtt a 
szobában? Mondd meg szemébe, hogy elmond- 
tad-e vagy nem? Scharf Móricz (apjával szem­
be): Elmondtam. Scharf József: Hazudol ! 
Hátha anyád is úgy fogja mondani, mint én ? 
Scharf Móricz . Hiszen mikor én megmondtam 
neki, ő mondta nekem, hogy hallgassak. Scharf 
József: Hazudik még az is, a ki tanította, ha­
zudik ! Lázadást akartak tenni az országban.

Apró-cseprö.
Mi a szerelem ? Millióféleképen határoz­

ták meg, de a legeredetibbet mégis Hnet Pé­
ter Dániel, hajdani avranchi püspök, majd a 
dauphin nevelője adta következőleg : „A sze­
relem nem csupán lelki szénvedély, mint az 
irigység és gyűlölet, de egyszersmind beteg­
sége a testnek, mint, a láz. Alapja a vérben 
keresendő, mely rendkívüli módon felizgatha­
tott és ép úgy lehetne gyógyítani, mint a többi 
betegségeket. Legjobb orvossága az erős izza- 
dás és gyakori érvágás lenne. Ha ezáltal a 
felkerült vér elmenne, megtisztulna a többi is 
a láz lecsillapulna és a természetes állapot 
újra megjönne. Ez nem puszta vélemény, de 
tapasztalaton alapuló meggyőződés. Egy kirá yfi 
hozzá méltó nőbe szeretett, de hirtelen a had­
sereghez kellett elmennie. Szenvedélye a távol­
ban fokozódott és a szakadatlan levelezés elő­
segítette, mígnem a hadjárat vége felé meg­
sebesült és veszélyesen megbetegedett. Egész 
ségét visszanyerte ugyan, de a szerelem el­
tűnt ; a rósz nedvekkel elment az is és nem 
is ébredt fel újra akkor sem, midőn hajdani 
iatenitett kedvesét viszontlátta.

Veszedelmes nőnek a szépség, ha egyebe
nincs.

Forradalomban
kenykedés.

Henry James.
*

semmit sem ér az érzé 

Bem.

Ónodi Géza képviselő csütörtökön fenye­
gető levelet kapott, melyben azt írják, hogy 
„olyan nagy darab sarat löknek az arczába, 
hogy a gazember Verhovay két 
hétig sem kaparja le.“

Mikor Ónodi javában faggatja a Nagy- 
vendéglő személyzetet s már a rendőrkapitá­
nyért akar küldeni, megtudja, hogy ismerősei 
tréfálták meg.

A „Szabolcs megyei Közlöny“
csütörtöki számát lefoglalták.

*
Kezünkben vau Seyfert kir. ügyész szár­

mazási története.
Szülei izraelita vallásuak.
Most értjük át, hogy az ö helyzete csak­

ugyan igen nehéz!

W . . . u M. (most Sz . .. esi) hírlapíró­
ról elrendelte az elnök, hogy semmiféle jegy­
gyei sem szabad beereszteni a tárgyalási te­
rembe.

Felebbezett az igazságügy miniszterhez, a 
ki viszont elrendelte, hogy Kornis elnök intéz­
kedjek saját hatáskörében.

W ... n M. nem kapott jegyet, de azért 
dr. Heumann ügyvéd karonfogva vitte a tár 
gyalási terembe s azt mondta az ajtónállónak 
hogy rez az ur helybeli ügyvéd 

1

Kaligula mindig selyem zsineget hordott 
magával, hogy ha valaki megakarná fojtani, 
ne madzag kötélét akasszon a nyakára.

*

Aristippostól kérdezte valaki, hogy miért 
keresik fel oly gyakran a tudósok a gazdago­
kat, pedig ezek azokat látni sem kívánják. A 
válasz ez lett: „a bölcsek belátják, hogy mire 
van szükségek, de a gazdagok nem.“

A lovaglásnál csak egy 
dot ismerek : a gyaloglást.

jobb utazási mó- 

Rousseau.

Az öregek tanácsa világit, de nem mele­
gít, mint a nap télen.

Vauvenargues.
*

A virágillat nem kigőzölgés : szerelem­
nek szeretném elnevezni.

Széchenyi.
Felelős szerkesztő : 

Kiadó tulajdonos :
GÁSPÁR IMRE 

KUTASI IMRE.

evén, ereszszék b 
Nem eresztették be — 

rekedt.
n ur künn

A távirda rendetlen.
Egy lapnak két 17 forintos távirata 

késett le.
*

Uj átok az antiszemitákra.
.Aparadicsombanne üdvö­

zöljön szebb huri, mint az öreg
Huriné.“

Hogy éldegélünk?
8-kor reggeli. 9-től 'fal2-ig jegvezgetés 

a forró tárgyalási teremben, 12-től 3/43-ig, 
félóra szünet után, jegyezgetés a még forróbb 
teremben.

Háromtól félötig írjuk a tudósítást, ötkor 
jutunk hozzá az ebédhez.

Bekuldetett.
Ezelőtt mintegy tiz évvel ballábomou ke­

mény kinövés támadt, mely daczára a gyógy­
kezelésnek napról-napra aggasztóbbá lett. A 
Miller féle tyúkszem-balzsam tiz napi haszná­
lata után. e kinövés annyira megpuhult, hogy 
körmömmel egy borsóiiagyságu tyúkszemet ve­
hettem ki belőle. Ez idő óta a megvastago­
dott bőr napról-napra lehámlik, úgy hogy 
most — 72 éves agg vagyok — ujjászülött- 
i.iek érzem magam, minden fájdalomtól ment 
vagyok. E meglepően hathatós szert tehát sa­
ját tapasztalat után bárkinek is legmelegeb­
ben ajánlhatom.

1882. augusztus 23-án.
Telekfalvi Ivarátsonyi, 

sóbányász pénztárr.ok.
A t. ez. közönségnek érdéktelen utánzá­

sok alól biztosítása végett, kérem csak Mil­
ler tyúkszem-balzsamát kérni s különleges 
becsomagolására, figyelni.

Ára egy a dobozban nyitott üvegcsének 
használati utasítással és a dugaszra illesztett 
szőrecsettel együtt 60 kr. Valódian kapható: 
Debreczeuben: Stenczinger K. és Andrée és 
Szabó füszerkereskedő uraknál; Budapesten : 
Édeskuty L. m. kir. udvari gyógyvíz szállító 
urnái ; Miskolczon : Dr. Rácz György gyógy­
szerész urnái ; Egerben : Köllner L. és Bairáth 
J. uraknál; Nagyváradon : Wurst J; Nyír­
egyházán : Blumberg J. Buda-Pesten Mis- 
kolezy L. uraknál. Nagymühely és központi 
szétküldés! raktár, Miller J. gyógyszerész Bras­
sóban. Kevesebbet mint kgt üveget nem küld- 
hetek.



-KERESZT-EGYLET
Evenkint 3 sorsolás.Evenkint 3 sorsolás.

Legközelebbi húzás folyó évi julius hó l-jén
Ezen húzásban főnyeremény 50,000 forint. Továbbá 1 nyeremény á 5000 frt.
4 nyeremény á 1000 frt, 10 nyeremény á 500 frt, 25 nyeremény á 100 frt, 30 nye­

remény á őO forint, 52 nyeremény á 25 forint.
A nyeremény sorsoláson kívül törlesztési sorsolás is történik; minden törlesztési sorso­

lásban a legkisebb nyereménynyel húzott sorsjegy tovább játszik 3 főnyereményre.

Ezen sorsjegyek a napi árfolyam szerint kaphatók a

Pesti magyar kereskedelmi-bank váltóüzletében
Budapest, Dorottya-utcza I. sz. 2

valamint minden bank és váltóháznál az országban. §Evenkint 3 sorsolás.
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Érdem erem, nemzetközi orvosi kiállítás Londonban 1881 

Három aranyérem20 Tekintetes u r
Több éven át súlyos lázbajjal egybekapcsolt gyomor-hurut bajban szenvedvén, daczára az 

orvosi segélynek annyira lefogytam, hogy már alig voltam képes lábaimon állni. — Ekkor v*‘r’gre’ 1éi
mee- &p

ségem tökéletesen hely 
Mw jelenlegi jó kinézésemen, ennek következtében 

gyógyszeréért legbensöbb köszönetemet fejezni ki
ban szenvedőnek a legmelegebben ajánlani.

kedves kötelességemnek tartó u önnek kitűnő . 
s igyekezni fogok azt minden hasonló bajok-

Az ellen nincs semmi kifogásom, ha ezen sorai 
mat, mind a mellett is nevem kiírása nélkül, a közönség elé bocsátja. Miután pedig ezen dr. 
Rózsa-féle élefbalzamot mint ház: szert, mindig a háznál óhajtom bírni, ezekből felkerem után- 
vét mellett 16 palaczknak a szives megküldésére, maradván teljes mély tisztelettel fOQi

J W. cs. kir. főhadnagy XX
a 8 ik tábor tüzérezredben, Nagy-Szebenben. MM

T. Fragnerur! ||||
Felkérem, hogy nekem posta utján a mellékelt 10 írtért tiz üveg Dr. Rózsa-féle életbal 

zsamot küldeni szíveskedjék. Egyidejűleg szabad legyen tudatnom, hogy ez orvos?-ág a legkitü- 20? 
nőhhek egyike, mert három hónapi használat alatt gyomorfájdalmakat nem érezek, mely beteg- JÓ? 
ségben pedig már tiz év óta szenvedtem Továbbá nőmet, ki máj bajban évek hosszú során át 
szenved, teljesen meggyógyította, gyermekeimet pedig az itt annyira járványos láztól óvja meg. ÖO 
Fogadja uram tiszteletem kifejezését, s maradtam Masalsky Kázmdr, a vasúti munkálatok fel- rW 
ügyelője Alexinatzban (Szerbia.) föo

' , Xpfa
Gyors és biztos segély a gyomorbajok es annak következményei ellen. q.p

A-W. fentseirtíkMa
egyes egyedül csak a jó emésztés lent,irtasa s eliimozilihVsán alapszik, mert a jó íÍS 

aíX egészség és a testi es lelki épségnek ez az alaptétele. Az emésztés szabályozása, a JO? 
kellő vérvegy ités elérésére, a megromlott és hibás véralkatrészek eltávolítására a leg- xgjjg

jobbnak bizonyult bAziszer, a már évek óta ismeretes s közkedvelt vV

Dr. Rózsa-féle életbalzsam.
Mely a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógyfiiveéből a legnagyobb gonddal ké­

szítve teljesen megbizbatóau a legjobbnak bizonyult be mindennemű emésztés bántalmaknál, 
nevezetesen az étvág)hiány, a savanyu felbűfőgés, a puffadás, émelygés, has- és gyomorfájás, a 
gyomorgörcs, a gyomornak ételleli túlterhelése, az elnyálkásodás, a vértorlódás, aranyeres bán­
faion, a női betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkórnál (emésztési zavarok következtében) ez 
az emésztés összes működésére élénkitóleg hat, tiszta és egészséges vért hoz létre, s a beteg 
testnek előbbeni ereje és egészsége ismét megadat-k. Ezen kitűnő hatásnál fogva tehát ez már 
is a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb nép házi gyóyszerré vált s általános elterjedésnek örvend.

I palaczkkal 50 kr., dupla üveggel I frt.
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szives betekintés végett. Bérmentett megke­

resésekre utánvét mellett mindenhová megküldetik.
Óvás!

Minden kellemetlen félreértés kikerülése végett felkérem a t. ez. vevőket, mindenütt ha 
tározottan csak Dr. Rozsa életbalzsamAt kérni Fragner B. gyógyszertárából Prága ban, 
mivel azt tapasztaltam, hogy némely helyen a vevőknek, ha csak egyszerűen életbalzsamot kér­
nek, s nem teszik hozzá, hogy Dr. Rózsa-féle életbalzsamot, akármilyen hatásuélküli keverék 
lesz adva.

Valódi Dr. Rózsa életbalz-ain kapható a főraktárban : Fragner B. gyógyszertárában 
„zum schwarzen Adler“ Prága Kleinseite, a Spornergasse sarkán 205. sz. s az alább felsorolt 
raktárakon :

Debreczen : Göltl N és Rotschnek V. Emil gyógysz., Budapest: Török J. 
gyógysz., továbbá kapható: Baán, Bonyhád, Bozovics, Eger, N.-Becskerek, 
Gyöngyös, Kadarkút, Kaposvár, Karánsebes, Késmárk, K. Szeben, Komárom,
Lugos, Makó, Malaczka, H.-M. Vásárhely, Miskolcz, M.-Óvár, Pozsony, Rétság,
Sz.-Fejérvár, Sarcza, Szeged, Temesvár, Szabadka, T.-Ujlak, N.-Szombat, S.-A.-Uj- 
hely Vág-Sellye, Versecz, Zala-Egerszeg.
Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedések legnagyobb része raktáron tartja ezen élet­

balzsamot. — Ugyanitt kapható még :

Prágai egyetemes házikenöcs,
biztos és kipróbált szer gyuladások, sebek és daganatok gyógyítására.

Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyuladása, terjedése és keményedésénél, a gyer­
mek elválasztásánál genyedésnél, vérdagjnatoknál, genyfakadásoknál és pokolvarnál ; kiiröm'mé- 
regnél a kézén, vagy lábon ; keményedéseknél, duzzadásoknál, mirigy daganatoknál, szalonnadag- 
nál, holttetemnél, köszvényes és csuzus daganatoknál ; időleges csukló-lábnál a láb, térd, kéz 
és csípőkben ; ficzamodásoknál ; a fekvéstől! kisebesedéstől ; kipállott láb- és tyuk?zemre ; fel­
tört kezek- és sömörforma cserepcdésnél ; rovarcsípések által okozott daganatoknál; régi, vagy 
genyedő sebeknél : rákos daganatoknál ; feltört lábaknál, csonthártya gyulladásnál, stb.

Minden gyuládén, daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő alatt gyógyittatik, a 
hol azonban már a geuyképződés beállott, a daganat a legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül 
fölsziva és meggyógyítva lesz.

25 és 35 kros szelenczékben.
Fül-bili 7SITT! ^ legkipróbáltabb és számos kísérlet által mint legmegbizhatóbb szer 

' ismeretes a nehéz hallás meggyógyutárára, s a teljesen elvesztett hallás 
visszaszerzésére. Egy palaczkkal I írt.

BERGER orvosi
KÁTKÁNYSZAPPANA
ajánlva orvosi tekintélyek által, Európa legtöbb államaiban fényes sikerrel használtatik

mindennemű bőrkiütések
különösen a rüh, az idült és pikkely sömör ellen, a kosz, a sömör repedvén)’, a fej és sza­
kái korpa ellen, a szeplő, májfolt, az úgynevezett rezesorr, a fagydag, a lábizzadas ellen. 
Berger kátrány-szappana tartalmaz 40% fakátrányt és kiválik a kereskedelemben forgó 
minden másnemű kátrány-szappantól. Tévedéseket kikerülendő világosan Berger kátrány- 
szappanát kell kérni és ügyelni kell az ismeretes védjegyre.

Makacs bőrbajoknál kátrányszappan helyett a

Berger orvosi kátrány kenszappana
alkalmaztató eredménynyel, de óvakodni kell a külföldi hasonnemü hatástalan utánzásoktól 

Gyöngébb kátrány-szappanként az arcz tisztátlanságok eltávolítására, gyermekeknél is, 
mosdó és fürdő szappan gyanánt szolgál Berger Glycerin-Kátrány-szappana mely 35% 
glyceriut tartalmaz és jó illattal bir.

Ára bármely faj darabjának, használati utasítással 35 kr.
Főraktár: G Hell gyógyszerész Troppauban.
Debreczenben: Dr. Rotschnek Emil gyógyszertárában.

Véd­ jegy-

indiai,

Tömény kivonat malátázott árpa, malátázott búza és zabból.
,e?y.et!en ezen három gabonanemüből összetett készítmény. Az 

ch'nai ,s.tb- orvosi facultások kitűnőségei által rendeltetik 
kórhazakban más maláta-kivonatoknál többre becsülik.

A maltin-szó védjegyünkben foglaltatik s csupán a mi készítményünkre vonntkonik
látó 150 F--nal nagyobb hőmérsék nem használtatik s ekképen minden táp­láló anyag sértetlenül vu—. _   .... e u r
készül s az mondatik,

angol, amerikai 
s a legnagyobb

nagyobb hőmérsék nem használtatik s 
visszamarad. Német eljárás szerint a maláta-kivonat csupán árpábó

félék mPirnivorinoL- ' boS7 a keverék 212 i. fokig hevittessék, miáltal azonban a fehérnye 
telek megolvadnak es az erjeny csaknem teljesen elbontatik.

A maliin készítmények sorozata:
Maltin bor.Maliin tisztán.

„ komlóval.
„ m,isitokkal.
„ marhahússal es vassal.„ popsiiméi és pancreatiiinel.
„ csukamáj olajjal, 
n „és phosporral.
n „és jodfélékkel.
r „ és paucreatinnel I
„ jodfélekkel.

„ pepsinnel és paucreatinnel 
Mai to Yerbin.
Maltin aluhospliorsavas sókkal.

„ phosphatokkal.
„ phosphorsavas vassal és ebi 

ninnel.
Maltin phosphor-, Chinin , vas 

strychninnel.
Maltin phosphorösszekötte lésekkel

es

lé

„ peptonokkal. Malto Yiburnin.
Észrevételek és kérdések MALTIN iránt.

- . w-Ti ,art ma*tl,n ma,átázott búza, zab Miért van a maltinban több erjeny, mely
s árpa) több tapla'o alkatreszt, mint a csupán az emésztést előmozdítja, mint a közönséges 
arpábo készült kivonat ? árpából készült kivonatban ?
- 1 ,a vegybontás kimutatta, bogy zab f Mer. az őrölt búzában foglalt gluten és
es bnza több albumin es légeuy-tartalmu anya- cerealin elég erővel bírnak, a bárom gabon»- 
got tartanak, mint az árpa. A gluten, mely l>u félében, a keményítőt ezukorrá változtatni és a 
zanan bőven van, a gabonafélék legtáplálóbb buta fel urm használt eijenye a maiatinban 
alkatrészé s az egyetlen növényi anyag, mely visszama ad. A gluten és cerealin er.edö anva- 
az életet tartósan fen tar tani képes. A búzában ; gokként hatnak, melyek akeményitőt előbb dextrin- 
lu- 35 0 gluten van, más gabonákban jelenték- s később ezukorrá átváltoztatják. (L. Flint: Phy- 
telen. (L. Flint: Physiology of man 25 1.) A siology of man 53. 1. és Watt: Dictionary of

enytartalmu testek búzában és zabban könnyeb- chemistry I. k. 657. 1. és II k 615 és 8°3 1) 
ben oldhatók, mint árpában s azért a tehén- Dr. William Robert e« Dr T M_ilner-
tartok drágábban fizetik az árpadarát, ho’ott a Fothergill tanácsa szerint a maltint az ételekkel 
búzából es zabból visszamaradt darát ingyen kell keverni vagy étkezés közben venni, hogy az 
se vermek el. erjeny emésztő hatása biztosittassék. (Practi-

„á búza es zab a gabonanemek soroza- tioner 1881. január) 
tában első helyen állnak, miután az állati élet Örülnénk, ha minden orvosnak kívánatra
fentartasához megkivántato elemeket aránylag készítményeink próba me»küldhetnők 
mind tartalmazzák s kivált sok izom- és zsír A makin minden klímában és évszakban
termelő alkatreszszel bírnak “ [jól eltartható.
A maliin palaczkokban árultatik, egy-egy palaczkban 8 és 16 folyékony angol 
uncia van, mely súly szerint 12—24 angol unciával egyezik, valamint Winchester- 

Quart-uvegekben is, melyek súly szerint 120 angol unciát tartanak. 
Kapható a magyarhoni iöraktarban ÉDESKUTY

Erzsébeitér 7. sz.
L-nal, Budapest,

Kávé — Thea,
közvetlenül HAMBURGBÓL, posta utján, bér 
mentve, c omagolással, tiszta finom zauiatu áruk 

5 kilós zsákokban utánvét melleit.
frt 3.45 

3.60 
4.10 
5.—
5.20 
5.40 
5 95 
5 95 
6.35 
7 20
4.45
7.20

kr
Rió finom, erős . . .
Santos, szapora, erős .
Cuba, ff. zöld, erős . .
Ceylon, kékes zöld, erős 
Arany Jáva, különös finom, szelíd 
Portorlco, Ízletes, zamatos 
Gyöngy kávé igen finom .
Jáva, n .gyszemü, erős, igen finom 
Menado, barna, finom . . .
Jáva, I. a., nemesített . . .
Afrikai gyöngy Mokka, valódi 
Arábiái Mokka, valódi nemesitett „

Igen kedvelt, finom zamatu.
Stambuli kávó-vegyitók . . . „
Thea. kilónként Congó, ff. . . „
Sauhung. ff........................................ „
Családi thea, különös finom . . „
Asztali rizs „ „ pr. 5 kg.
Sago-gyöngy finom pr. 5 ki. . .

Árjegyzéket gyarmatáruk, szeszes italok 
és különleges czikkek felett bérmentve kii d

A B. Etlinger, Hamburgban, s.)
Ang-ol-, franczia- és 
német-nyelvben fel­
nőtteknek jutányos díjért 
alapos oktatást ad
kállay pálné,

(Péterfia 813. sz. a. Dobrai- 
ház.) Társalgási órák is tart­

hatók délután.

4.70
2.30
3.50
4.—
1.40
1.90

Tűzi fecskendők 
községeknek és gyáraknak.

Szivattyúk
minden czélra 

jutányosán kaphatók

Geittner és Rauschnál
BUDAPEST,

Sugár-ut IS.

Szijard házi kutak 
költség-előirányzatok kívánatra.

6let- és járadékbiztosító-társaságnál
1*83. április hóban benyujtatott összesen 555 bevallás 
1.059,902 frt, biztosítandó összeggel és pedig : 330 be­
vallás 578,877 írttal halálesetre és 225 bevallás 431.015 
írttal életesetre. Kiállítva lón 306 kötvény 529,038 írt­
tal halálesetre és 281 kötvény 453,905 írttal életesetre, 
összesen tehát 523 kötvény 982,943 frttal. A havi be­
vétel volt 120,714 frt haláleset! dij és 122,800 frt be­
tétekben, összesen: 243,614 frt. Halálesetekért kifizet­
tetett 100,308 frt. Ez évben benyujtatott 2399 bevallás 
6.041,116 frttal és kiállíttatott 2275 kötvény 5.490.216 

! frttal; ugyanezen időben bevétetett 1.227^584 frt; —
; halálesetekért pedig kifizettetett: 252,045 frt. 
i A társaság működése kezdetétől fogva halálese­
tekért kifizetett 11 695,444 irtot, és az 1871—82-iki 
túlélési társulás (Associatió) eredménye : 20.952 539 
forint volt. ’

1883
Előfizeti 

Helyben én 1 
Egy érre . .
Fél évre . . 
Negyed évre

Egye* * J
A lap «elletni i 
den költemény A 
bár földszint, 

bérmentve 1

Elnfizethp 
TEI.EQDI K 
CSATHY kJ 
keredkedé«ébetj 
tail,an KUTAS 
nyom díjéban ti

Debreczem, 1883. Ryomatott kiadótulajdOBOs KUTAS1 IMRE köiynyomdájábaa.

D(
(Grf.

nem a leg 
lapot, mi 
délyeket o 
tibza-oszláii 
hirtelen sj 
vágyait ki 
látszik : fél 
másról, 1114 
kálómmal 
ban előtt ej 
lapiró is 
lességénekl 
kodva, beli 
zetesen fj 
pörrel, mel 
iiólyagocsk 
szakosan- 
kétséget 

A
háttérbe sí 
olvasó közi 
szoros érti 
felé van fd 
nyékét tárj 
de két sémi 
mint egy 
vei nyomai

ny
népszerűt!^ 
ezen első 
s bár tudd 
megmagyal 
azonáltal 
teljesíteni,I
állott orsz 
utolsó 
ben miiidoj 
mert tagaii 
a jövő ors| 
nagyobb 

* A kél 
kerületet 1 
történetét 
számot ad I 
működésén! 
választóin 4 
híven képi 
az előadót] 
képviselőiül 
dolgát jól 
fájánál gal 
zajától távi 
mil s ott ] 
kötelmei 

Föl vd 
az országi 
a múlt ül| 
gilag, javij 
kereskedi’l 
nak-e az«l 
azokat ma 
Igazságszd 
biztonság, 
az ujonaii] 
alapján, n| 
nézve mes 
Igen, vág 

KereJ 
Még csak 
hatni a dl 
gondolkozó 
kérdések 
nem, nem] 

Az
lenebb all 
botránkozj 
hogy kon 
csigázott 
állami bi

sege; a 
natnyi zal 
kétszerese] 
melynek 
zésére sej 
ségünk tí 
gyarapodt


